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УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

ПРОЧИТАЙТЕ И ПОЙМИТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ
Несоблюдение всех инструкций, приведенных на следующих страницах, может привести к 
поражению электрическим током, пожару и/или серьезным травмам.

РАБОЧЕЕ МЕСТО
1. Содержите рабочее место в чистоте и хорошем освещении. Загроможденные скамейки 
и темные зоны могут привести к несчастным случаям.
2. Не используйте электроинструменты во взрывоопасной среде, например, в присутствии 
легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. Электроинструменты создают искры, 
которые могут привести к возгоранию.
3. При работе с электроинструментом не допускайте посторонних лиц, детей и посетителей.
инструмент. Отвлекающие факторы могут привести к потере контроля. Защитите других 
людей, находящихся в рабочей зоне, от мусора, такого как щепки и искры. 
При необходимости установите ограждения или экраны.

ЭЛЕКТРОБЕЗОПАСНОСТЬ
1. Заземленные инструменты должны быть подключены к розетке, установленной надлежащим 
образом и заземленной в соответствии со всеми нормами и правилами. Никогда не снимайте
контакт заземления и никоим образом не модифицируйте вилку. Не используйте переходники. 
Если у вас есть сомнения в правильности заземления розетки, проконсультируйтесь с квали-
фицированным электриком. В случае возникновения неисправностей или выхода из строя 
электроинструмента заземление обеспечивает отвод электричества от пользователя с низким 
сопротивлением.
2. Инструменты с двойной изоляцией оснащены поляризованной вилкой (одно лезвие шире, 
чем другие). Эта вилка подходит к розетке с поляризацией только в одном направлении. Если 
вилка не полностью входит в розетку, замените вилку. Если она по-прежнему не подходит, 
обратитесь к квалифицированному электрику для установки розетки с поляризацией. 
Ни в коем случае не меняйте вилку. Двойная изоляция устраняет необходимость в трех-
проводном шнуре питания с заземлением и заземленной системе электропитания.
3. Избегайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими как трубы, радиаторы,
плиты и холодильники. Если ваше тело заземлено, существует повышенный риск поражения 
электрическим током.
4. Не подвергайте электроинструмент воздействию дождя или влаги. Попадание воды на 
электроинструмент увеличивает риск поражения электрическим током.
5. Не злоупотребляйте шнуром питания. Никогда не используйте шнур питания для переноски
инструментов и не вынимайте вилку из розетки. Держите шнур питания подальше от
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тепла, масла, острых краев или движущихся частей. Немедленно замените поврежденные кабели 
питания. Поврежденные кабели питания повышают риск поражения электрическим током.
6. При работе с электроинструментом на открытом воздухе используйте удлинитель 
с маркировкой "W-A" или "W". Эти удлинители предназначены для использования на открытом 
воздухе и снижают риск поражения электрическим током.

ЛИЧНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

1. Будьте бдительны. Следите за тем, что делаете, и руководствуйтесь здравым смыслом при
работе с электроинструментом. Не пользуйтесь электроинструментом, если вы устали или на-
ходитесь под воздействием наркотиков, алкоголя или медикаментов. Минутная невнимательность
работа с электроинструментом может привести к серьезным травмам.
2. Одевайтесь надлежащим образом. Не надевайте свободную одежду или украшения. Не исполь-
зуйте длинные волосы. Держите волосы, одежду и перчатки подальше от движущихся частей. 
Свободная одежда, украшения или длинные волосы могут зацепиться за движущиеся части.
3. Избегайте случайного включения. Перед подключением убедитесь, что выключатель питания 
выключен. Переноска электроинструмента с пальцем на выключателе питания или подключение
электроинструмента к сети при включенном питании может привести к несчастным случаям.
4. Перед включением электроинструмента снимите регулировочные ключи. Гаечный ключ, 
оставленный на вращающейся части электроинструмента, может привести к травмам.
5. Не тянитесь. Всегда соблюдайте правильную опору и равновесие. Правильная
опора и баланс позволяют лучше управлять электроинструментом в непредвиденных
ситуациях.
6. Используйте средства защиты. Всегда надевайте защитные очки. 
В соответствующих условиях необходимо использовать респиратор, нескользящую защитную 
обувь, каску или средства защиты органов слуха.

ОСОБЫЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

1. При работе с данным изделием надевайте защитные очки, одобренные ANSI, средства 
защиты органов слуха и респиратор от пыли.
2. В корпусе находится высокоскоростная крыльчатка, которая может ампутировать пальцы, 
захватывать свободную одежду и длинные волосы, а также перемещать опилки с высокой 
скоростью. НИКОГДА не используйте данное устройство, если все защитные устройства и сетки 
не установлены и не работают должным образом.
3. При использовании этого продукта необходимо поддерживать содержание переносимых 
по воздуху опилок в допустимых пределах,
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 проверять наличие опилок в воздухе и проводить техническое обслуживание инструмента, 
чтобы избежать превышения допустимых концентраций пыли. Каждое применение уникально,
и график технического обслуживания должен быть адаптирован к конкретным условиям 
использования.
4. Промышленное применение должно соответствовать требованиям OSHA.
5. Используйте правильный инструмент или насадку для правильной работы. Не пытайтесь 
заставить маленький инструмент или насадку выполнять работу более крупного промышлен-
ного инструмента. Данное изделие предназначено для определенных областей применения. 
Оно будет выполнять работу лучше и безопаснее при той скорости, для которой оно предназна-
чено. Не модифицируйте данное изделие, и не используйте данное изделие не по назначению.
6. Выключите инструмент и выньте вилку сетевого шнура из розетки перед заменой принад-
лежностей или выполнением процедур осмотра, технического обслуживания или чистки.
7. Людям с кардиостимуляторами следует проконсультироваться со своим лечащим врачом 
перед использованием. Электромагнитные поля в непосредственной близости от кардиости-
мулятора могут вызвать помехи в работе кардиостимулятора или его отказ.
8. Предупреждения, меры предосторожности и инструкции, приведенные в данном руковод-
стве, не могут охватывать все возможные условия и ситуации, которые могут возникнуть. 
Оператор должен понимать, что здравый смысл и осторожность - это факторы, которые не могут
быть встроены в данное изделие, но должны быть предоставлены оператором.
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с тормозом
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№ Описание Кол-во

Мешок фильтра

Зажим для мешка

Держатель

Опора для подвешивания

Опорная ножка

Кронштейн для подвешивания

Собранный двигатель

Шланг

Хомут

Ролик

Ролик с тормозом

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

1

1

1

1

3

1

1

1

2

2

Кожух12 1

Основание13 1

2

№ Описание Кол-во

Мешок сбора мусора

Стопорное кольцо

Шланг сбора мусора

Хомут

Шестигранная гайка М10

Пружинная шайба D10

Болт с шестигранной головкой M8x20

Крестообразный винт ST4.2x12.7

14

15

16

17

18

19

20

21

1

1

1

2

4

4

16

2

Резиновая ножка22 1
Болт с шестигранной головкой M6x2023 1

Большая плоская шайба D624 1

Отверстие отвода пыли26 1

Шестигранная гайка M625 1
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ВНИМАНИЕ!!

Ориентировочное время сборки: 15-20 минут.
ПРИМЕЧАНИЕ: Для получения дополнительной информации о деталях, упомянутых на 
следующих страницах, обратитесь к схеме сборки, приведенной в конце руководства.

ПРИКРЕПИТЕ РОЛИКИ И РЕЗИНОВУЮ ОПОРУ

ПРИМЕЧАНИЕ: Ролики с тормозами должны быть установлены с одной стороны двух
опор кронштейна. Обычные ролики устанавливаются с этой стороны двигателя в сборе.
1. Вставьте роликовый вал (A) в отверстие под основанием (D).
2. Наденьте пружинную шайбу D10 (B) на роликовый вал.
3. Навинтите шестигранную гайку M10 (C) на 
роликовый вал. Затяните гайку (C) гаечным ключом.
4. Закрепите резиновую опору в верхней части
основания с помощью болта с шестигранной головкой 
M6, большой плоской шайбы D6 и гайки M6.

ПРИКРЕПИТЕ ДВИГАТЕЛЬ В СБОРЕ
1. Установите основание (D) с роликами на
землю. Прикрепите двигатель в сборе (E)
к основанию с помощью болтов с 
шестигранной головкой M8x20 (F).

Во время сборки пылесборник не должен быть подключен к источнику питания.
Несоблюдение этого требования может привести к серьезным травмам!

ПРИКРЕПИТЕ ОПОРНЫЕ НОЖКИ И КОРПУС

1. Прикрепите три опорные ножки (G) к
основанию с помощью болтов с шестигранной 
головкой M8x20 в сборе (F).

ПРИМЕЧАНИЕ: в данный момент затягивайте 
только вручную.

2. Установите корпус (H) на две опорные
ножки (G) с помощью болтов с шестигранной 
головкой M8x18 в сборе (I).
ПРИМЕЧАНИЕ: Убедитесь, что отверстие для шланга(J) 
обращено к корпусу вентилятора.
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3. Прежде чем прикрепить третью опорную ножку, 
установите подвесной кронштейн (K) на опорную
ножку, а затем закрепите их вместе с помощью
болтов с шестигранной головкой M8x18 (I).
4. Соберите крепление (M) и узел крепления (L).
Вставьте собранный подвесной узел в кронштейн 
для подвешивания (K).

ПРИМЕЧАНИЕ: Это действие необязательно для
канистровых фильтров.

ПОДСОЕДИНИТЕ ШЛАНГ

1. Закрепите шланг (N) между корпусом коллектора
и корпусом крыльчатки с помощью двух зажимов (O). 
Затяните зажимы, чтобы закрепить корпус.

ПРИКРЕПИТЕ НИЖНИЙ МЕШОК ДЛЯ СБОРА ОТХОДОВ

1. Наденьте стопорное кольцо на верхнюю часть пластикового пакета и накиньте пакет на
кольцо примерно на три дюйма(7,62см).
2. Вставьте стопорное кольцо мешка для сбора отходов в нижнюю часть корпуса под углом.
3. Потяните вниз стопорное кольцо, чтобы убедиться, что оно плотно прилегает к корпусу.

Примечание: Убедитесь, что стопорное кольцо плотно прилегает к корпусу, а пластиковый 
пакет свисает примерно на 3 дюйма(7,62см), чтобы не было утечки воздуха.

Накиньте пластиковый пакет поверх
стопорного кольца
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ПРИКРЕПИТЕ ВЕРХНИЙ МЕШОК ФИЛЬТРАЦИИ

На фильтровальном мешке изображен логотип BUCKTOOL. Фильтровальный мешок 
закрепляется на держателе и крепится к корпусу. 
Чтобы прикрепить фильтровальный мешок:

1. Повесьте фильтровальный мешок (P) за петлю на крючке 
для подвешивания.
2. Вставьте зажим для мешка (Q) в петлю на дне мешка. 
Продолжайте двигать зажим для мешка, пока он не выйдет 
с другой стороны петли.
3. Осторожно поднимите ручку зажима, чтобы освободить ее.
4. Вставьте сумку с зажимом в отверстие в верхней части 
корпуса.
5. Закрепите сумку на корпусе, вставив пружинный 
соединитель в один из пазов на защелке, и зафиксируйте
ручку зажима. Убедитесь, что верхний мешок надежно 
закреплен.

ПРИКРЕПИТЕ ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СБОРА ПЫЛИ

1. Прикрепите отверстие для сбора пыли (R) к
машине с помощью двух крестообразных винтов (S).

ПОДСОЕДИНИТЕ КОЛЛЕКТОРНЫЙ ШЛАНГ

1. Наденьте хомут для шланга (T) на один конец
шланга (U). При необходимости ослабьте 
зажимной винт, чтобы надеть хомут для шланга 
на шланг.
2. Расположите хомут для шланга в пазах корпуса.
3. Наденьте шланг с зажимом на соединитель (V).
4. Затяните винт зажима шланга, чтобы закрепить
шланг с соединителем.
5. Наденьте другой зажим шланга на противоположный
конец шланга.
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 ОСТОРОЖНО!!

Чтобы снизить риск травмирования движущимися частями, всегда закрывайте входное 
отверстие прилагаемыми заглушками (W), если они не подсоединены к шлангу. 
Несоблюдение этого требования может привести к серьезным травмам!

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Никогда не проводите техническое обслуживание данного устройства до выключения и 
отсоединения вилки от источника питания. 
Несоблюдение этого требования может привести к серьезным травмам!

ВНИМАНИЕ

ЧИСТКА МЕШКА ДЛЯ ФИЛЬТРАЦИИ

Настоятельно рекомендуется надевать противопылевую маску или респиратор для защиты от 
мелких частиц пыли во время чистки.

Во время первого использования и после чистки из фильтровального мешка может выходить 
пыль. Это нормально, и через короткое время это прекратится.
Для поддержания оптимальной производительности пылесборника регулярно чистите как 
фильтрующий, так и коллекторный мешки. Для очистки:
1. Отключите аппарат от источника питания.
2. Снимите фильтровальный мешок с вешалки и встряхните его, чтобы большая часть
пыли попала в коллекторный мешок.
3. Ослабьте фиксирующую ленту и извлеките фильтровальный мешок из корпуса.
4. Выверните мешок наизнанку и очистите.
5. Выверните мешок наизнанку и снова прикрепите к корпусу с помощью фиксирующей 
ленты.

Извлечение коллекторного мешка

1. Отключите устройство от источника питания.
2. Снимите мешок для сбора отходов, нажав на кольцо мешка для сбора отходов вверх и
потянув его под углом наружу.
3. Высыпьте содержимое в соответствующую емкость.
Чтобы заменить коллекторный мешок, обратитесь к инструкции по установке коллекторного 
мешка.
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1. Проверьте соединения фильтра 
и мешка для сбора пыли. 
Проверьте соединения шланга 
для сбора пыли
2. Пыль попала под зажим мешка 
или мешок для сбора пыли 
не герметично закреплен на 
фланце. 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

DC1100A

ВОЗМОЖНАЯ ПРОБЛЕМА ВОЗМОЖНОЕ РЕШЕНИЕ

1. Неисправна вилка, шнур, 
выключатель или двигатель
2. Перегорел предохранитель или 
автоматический выключатель

Двигатель не работает 1. Проверьте проводку, замените 
неисправные детали
2. Проверьте предохранитель или 
выключатель, замените

Повышенное 
содержание пыли
в воздухе

1. Протечка мешка или шланго-
вого соединения
2. Протечка фильтра или 
коллекторного мешка

Чрезмерный
шум рабочего колеса

1. Проверьте соединения фильтра и 
мешка для сбора пыли. Проверьте
соединения шланга для сбора пыли
2. Пыль попала под зажим мешка или
мешок для сбора пыли не герметично 
закреплен на фланце.

1. Не проводите вакуумирование 
металлических материалов.
Выключите коллектор и дайте мусору
осесть в мешке для сбора пыли
2. Отсоедините коллектор от
источника питания. Снимите разъем и
затяните крыльчатку

Чрезмерный шум 
двигателя

1. Неисправный двигатель 1. Обратитесь за проверкой двигателя к 
квалифицированному специалисту по 
техническому обслуживанию двигателей

Двигатель не развивает
полную мощность или
глохнет

1. Низкое напряжение на коллек-
торе, вызванное перегрузкой цепи
2. Низкое напряжение на коллек-
торе, вызванное слишком корот-
кими удлинителями
3. Низкое напряжение от
источника питания

1. Отключите от сети другие электричес-
кие машины или приборы

2. Увеличьте диаметр сечения провода 
на удлинителях или используйте более
короткий удлинитель

3. Обратитесь в энергетическую 
компанию для проверки напряжения

Двигатель медленно 
заводится или не может 
развить полную скорость

1. Сгорел или неисправен двига-
тель
2. Неисправен конденсаторный
выключатель двигателя

1. Проверьте двигатель, при необходи-
мости замените его
2. Проверьте выключатель, при необходи-
мости замените

Перегрев двигателя 1. Перегрузка двигателя
2. Неправильное охлаждение 
двигателя

1. Уменьшите нагрузку, уменьшив
образование пыли
2. Очистите двигатель от опилок

Отключающий автомати-
ческий выключатель
или предохранители

1. Двигатель перегружен
2. Неправильная мощность
автоматического выключателя 
или предохранителей

1. Уменьшите нагрузку, уменьшив
образование пыли
2. Используйте автоматический выклю-
чатель или предохранитель соответствую-
щей мощности



14
РА

ЗВ
ЕР

Н
УТ

Ы
Й

 В
И

Д
DC1100A

44
36

32

34

45

46

53
33

48

14

49

50

52

15

51

7

8

1

9

12

28

4

29

26

24

22
21

19

23

18
17

16

30

31

35

33

27

10

10

2

3

38

47

25

5

6
5

13

20

43

11

27

37

40

41

39

42

55

54



15

П
О

ДР
О

БН
Ы

Й
 С

П
И

СО
К

 Д
ЕТ

АЛ
ЕЙ

DC1100A

ITEM DESCRIPTION QTY ITEM DESCRIPTION QTY

1 Base assembly 1 29 Entrance cap 1

2 Hex nut M10 4 30 Dust collection bag 1

3 Spring washer D10 4 31 Snap ring 1

4 Caster 2 32 Dust panel 1

5 Hex nut M8 12 33 Hex bolt assembly M8×20 10

6 Flat washer D8 6 34 Dust hanging plate 3

7 Hex bolt assembly M6×20 1 35 Support leg 3

8 Rubber foot 1 36 Hex bolt assembly M6×12 6

9 Big flat washer D6 1 37 Hanger bracket 1

10 Hex nut M6 15 38 Hex bolt assembly M8×20 6

11 Caster 2 39 Bag clamp 1

12 Entrance protection network 2 40 Hanger support 1

13 Philips screw  ST4.2 X 10 4 41 Hanger 1

14 Hex bolt assembly M6×20 8 42 Fliter bag 1

15 Hex bolt assembly M8×20 4 43 Sealing strip 1

16 Impeller assembly 1 44 Dust container assembly 1

17 Impeller flat washer 1 45 Clamp 2

18 Hex bolt assembly M8×25 1 46 Hose 1

19 Flange fixing ring assembly 1 47 Hex bolt assembly M8×25 4

20 Housing sealing strip 1 48 Motor 1

21 Entrance housing 1 49 Motor assembly 1

22 Entrance gasket 1 50 Hex nut M8 4

23 Flat washer D6 8 51 Motor housing 1

24 Entrance assembly 1 52 Motor gasket 1

25 Spring washer D8 4 53 Export protection network 1

26 Hex nut M8 4 54 Dust collection hose 1

27 Philips screw ST4.2×12.7 6 55 Clamp 2

28 Entrance 1
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ONE-YEAR LIMITED WARRANTY

GET IT DONE!

Having Problems ? 
Give us a chance to help you before returning this  product

Email  :  service@bucktool.com

https://www.bucktool.com

https://www.bucktool.com


